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1. ÀÜ¸Ð²Üàôð ¸ðàôÚÂÜºð 

 
1. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ 

 
1.1 ²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý íÏ³Û³·ÇñÁ/å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ/ 
íÏ³ÛáõÙ ¿ Ò»ñ ¨ §ÆÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ 
²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ö´À-Ç ÙÇç¨ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 
³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ: 

1.1 Полис/договор страхования свидетельствует о 
наличии договора между Вами и СЗАО “ИНГО 
АРМЕНИЯ”. 
 

1.2 ²å³Ñáí³·ñ³í×³ñÝ»ñÇ ëï³óÙ³Ý ¨ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý  
¹ÇÙ³óª ²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ  
å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Ù»Ýù Ïïñ³Ù³¹ñ»Ýù  
³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝ Ìñ³·ñáõÙ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ³ÛÝ 
Ï»ï»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñáÝù ÏÇñ³éíáõÙ »Ý 
Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý³բ³ñ íÃ³ñÇ, íÝ³ëÇ, ÏáñëïÇ, Ï³Ù 
å³ñï³íáñáõÃÛ³Ý ¹»åù»ñáõÙ, áñáÝù å³ï³Ñ»É »Ý 
ï³ñ³Íù³ÛÇÝ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ 
å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ä³ÙÏ»ïáõÙ: 

1.2 Взамен получению и принятию страховой 
премии и в соответствии с условиями договора 
страхования мы предоставим страховую защиту на 
те пункты представленные в програмее, которые 
применяются для аварии, ущерба, утери или 
ответственности соответственно, которые 
произошли на оговоренной территории и в течение 
периода действия договора страхования. 
 

2. ê²ÐØ²ÜàôØÜºð 
 

2. ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

2.1 §²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·Çñ¦ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ 
ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ ¨ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ¨ 
íÏ³Û³·ÇñÁ: ò³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛáõÝ Ï³Ù Ñ³í»ÉáõÙ 
ÏÝßíÇ ²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 
Ð³í»Éí³ÍáõÙ: 

2.1 “Договор страхования” означает условия и 
положения настоящего страхования  и страховой 
полис. Любая отметка или любое изменение будет 
отмечено в Приложении к договору. 
 

2.2 §Ø»Ýù¦, §Ù»ñ¦, ¨ §ÀÝÏ»ñáõÃÛáõÝ¦ բ³é»ñÁ 
Ýß³Ý³ÏáõÙ եÝ §ԻÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ 
²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ö´À: §²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»Ïï 
Ï³Ù ³é³ñÏ³¦ å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ýßí³Í 
³å³Ñáí³·ñí³Í բ»é: §öáË³¹ñ³ÙÇçáó¦ 
Ý³í³·Ý³óáõÃÛ³Ý / ß³Ñ³·áñÍÙ³Ý ¨ բ»éÝ»ñÇ 
տ»ղ³÷áËÙ³Ý Ñ³Ù³ñ åÇï³ÝÇ ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ 
ÙÇçáó: §²բ³Ý¹áÝ¦ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ²å³Ñáí³¹ñÇ 
³å³Ñáí³·ñí³Í ûբÛ»ÏïÇ ÝÏ³ïÙ³Ùբ Çñ Çñ³íáõÝùÇó 
Ññ³Å³ñáõÙÁ Ç û·áõï ²å³Ñáí³·ñáÕÇ` Ýå³ï³Ï 
áõÝ»Ý³Éáí ëï³Ý³É áñå»ë ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
Ñ³ïáõóáõÙ ³ÙբáÕç ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÁ: 
²բ³Ý¹áÝÁ ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñբ 
ãÇ Ï³ñ»ÉÇ ÉÇ³ñÅ»ù íëï³ÑáõÃÛ³Ùբ Ïáñ³Í Ñ³Ù³ñ»É 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÁ, ë³Ï³ÛÝ բ³ñÓñ ¿ 
Ñ³í³Ý³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ¹ñ³ Ïáñ³Í ÉÇÝ»Éáõ, Ý»ñ³éÛ³É 
ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ ÙÇçáóÇ ³ÙբáÕç³Ï³Ý ÏáñáõëïÁ, 
íÝ³ëí³Í բ»éÇ í»ñ³Ï³Ý·ÝÙ³Ý Í³Ëë»ñÇ 
ïÝï»ë³å»ë ³ÝÝå³ï³Ï³Ñ³ñÙ³ñ ÉÇÝ»ÉÁ: 

2.2 “Мы”, ‘‘наш”, и “Компания” означают 
СЗАО“ИНГО АРМЕНИЯ”. “Страховой объект или 
интерес” – груз, отмеченный в полисе страхования. 
“Средство транспортировки” – средство 
передвижения, предназначенное для грузовых 
перевозок.“Отказ” означает отказ Страхователя от 
своих прав в отношении застрахованного 
имущества в пользу Страховщика, с целью 
получения полной страховой суммы в качестве 
возмещения. Отказ разрешается в случаях, когда 
объект страхования не может быть однозначно 
объявлен полностью разрушенной, но вероятность 
признания объекта страхования утерянной 
довольно высока, включая случаи полной утери 
транспортного средства, экономическая 
бесмысленность проведения восстановительных 
работ поврежденного груза. 
 

3. ÎÆð²èìàÔ úðºÜê¸ðàôÂÚàôÜ  
 

3. ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО 

3.1 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ »ÝÃ³ñÏíáõÙ ¿ 
Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³ÝÁ: 

3.1 Настоящий полис страхования подчиняется 
законодательству Республики Армения. 

4. ´ºèÜ²öàÊ²¸ðØ²Ü ÐÆØÜ²Î²Ü 
¸ðàôÚÂÜºð (²) 

 ²ä²Ðàì²¶ð²Î²Ü ä²î²Ð²ðÜºð (èÆêÎºð)  

4. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ ГРУЗОПЕРЕВОЗОК 
(ОГОВОРКА “А”) 

СТРАХОВЫЕ СЛУЧАИ (РИСКИ) 
4.1 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ Í³ÍÏáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ ÏáñëïÇ Ï³Ù ¹ñ³Ý 
å³ï×³é³Í íÝ³ëÇ Ñ»ï Ï³åí³Í բáÉáñ éÇëÏ»ñÁª 
բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý 
´³ó³éáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 5.1; 5.2; 5.3; ¨ 5.4 Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ 
ë³ÑÙ³Ýí³Í ¹»åù»ñÇ: 

4.1 Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå ïîêðûâàåò âñå ðèñêè ãèáåëè 
è ïîâðåæäåíèÿ çàñòðàõîâàííîãî ãðóçà, çà èñêëþ÷åíèåì 
ñëó÷àåâ, óêàçàííûõ â íèæåñëåäóþùèõ îãîâîðêàõ 5.1; 
5.2; 5.3  è 5.4. 
 
 

4.2 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ Í³ÍÏáõÙ ¿ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 
íÃ³ñ³ÛÇÝ ¨ ·áõÛùÇ ÷ñÏÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í ×ß·ñïí³Í 
Ï³Ù բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ ¨/Ï³Ù ·áñÍáÕ 
ûñ»ÝùáõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í ¨ ·áñÍÝ³Ï³ÝáõÙ Ó¨³íáñí³Í 
³ÛÝ բáÉáñ Í³Ëë»ñÁ, áñáÝù ³é³ç³ó»É »Ý ó³ÝÏ³ó³Í 
å³ï×³éáí ÏáñëïÇó Ëáõë³÷»Éáõ Ï³Ù ¹ñ³ 
³éÝãáõÃÛ³Ùբ Ó»éÝ³ñÏí³Í ù³ÛÉ»ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùբª 

4.2 Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå ïîêðûâàåò ðàñõîäû ïî îáùåé 
àâàðèè è ñïàñåíèþ, ðàñïðåäåëåííûå èëè óñòàíîâëåííûå â 
ñîîòâåòñòâèè ñ äîãîâîðîì ïåðåâîçêè è/èëè 
äåéñòâóþùèìè çàêîíàìè è îáû÷àÿìè è âûçâàííûå 
íåîáõîäèìîñòüþ èçáåæàíèÿ ãèáåëè ïî ëþáîé ïðè÷èíå, çà 
èñêëþ÷åíèåì ñëó÷àåâ, óêàçàííûõ â îãîâîðêàõ 5.1;  5.2; 
5.3  èëè других оговорках по настоящему 
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բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ 5.1; 5.2; 5.3 Ñá¹í³ÍÝ»ñáí Ï³Ù ëáõÛÝ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ³ÛÉ ¹ñáõÛÃÝ»ñáí áñå»ë 
բ³ó³éáõÃÛáõÝ ë³ÑÙ³Ýí³Í ¹»åù»ñÇ: 

страхованию, которые установленны как 
исключение. 
 

4.3 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ ÏÇñ³éíáõÙ ¿ 

բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ý³Ë³ï»ëí³Í 

§Ý³í»ñÇ բ³ËÙ³Ý Ñ»ïև³Ýùáí å³ï×³éí³Í íÝ³ëÁ 
Ïñ»Éáõ ÏáÕÙ»ñÇ Ñ³í³ë³ñ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛ³Ý 

Ù³ëÇÝ¦ ¹ñáõÛÃÇ ÝÏ³ïÙ³Ùբ: Üßí³Í ¹ñáõÛÃÇ áõÅáí 

Ý³íÇ ë»÷³Ï³Ý³ïÇñáç ÏáÕÙÇó áñև¿ Ñ³ÛïÇ 
Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý /Ñ³ÛïÇ Ñ³ñáõóÙ³Ý/ ¹»åùáõÙ 
³å³Ñáí³¹ÇñÁ å»ïù ¿ ³Û¹ Ù³ëÇÝ Í³ÝáõóÇ 
²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ, áñÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ å³ßïå³Ý»É 

³å³Ñáí³¹ñÇÝ Ý»ñÏ³Û³óí³Í Ñ³ÛïÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùբª 

Ïñ»Éáí å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í բáÉáñ 
Í³Ëë»ñÁ: 

4.3 Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå применяется к 
предусмотренной договором страхования оговорке 
“Î ñòîëêíîâåíèè ïî âèíå îáåèõ ñòîðîí”, â êîòîðîé 
óáûòîê ïîäëåæèò âîçìåùåíèþ ïî íàñòîÿùåìó 
ñòðàõîâàíèþ. Â ñëó÷àå ëþáîé ïðåòåíçèè ñî ñòîðîíû 
ñóäîâëàäåëüöåâ ïî óêàçàííîé îãîâîðêå Ñòðàõîâàòåëü 
ñîãëàñåí èçâåñòèòü îá ýòîì Ñòðàõîâùèêà, êîòîðûé èìååò 
ïðàâî çà ñâîé ñ÷åò çàùèùàòü Ñòðàõîâàòåëÿ îò òàêîé 
ïðåòåíçèè. 

5. ´²ò²èàôÂÚàôÜÜºð  5. ИСКЛЮЧЕНИЯ 
 

5. êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ áã ÙÇ ¹»åùáõÙ ãÇ 
Ñ³ïáõóáõÙ ³ÛÝ íÝ³ëÁ, ÏáñáõëïÁ Ï³Ù Í³ËëÁ, áñÝ 
³é³ç³ó»É, å³ï×³éí»É Ï³Ù Ñ»ï¨³Ýù ¿ª 

5.1 Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå â ëþáîì ñëó÷àå íå ïîêðûâàåò 
ãèáåëü, ïîâðåæäåíèå èëè ðàñõîäû âûçâàííûå: 

5.1.1 ²å³Ñáí³¹ñÇ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
Ï³ÝË³Ùï³Íí³Í Ã»ñ³óÙ³ÝÁ. 

5.1.1 óìûñëîì èëè ãðóáîé íåîñòîðîæíîñòüþ   
Ñòðàõîâàòåëÿ; 

5.1.2 ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ ëáíáñ³Ï³Ý Ñáëù»ñ, 
ù³ßÇ Ï³Ù Í³í³ÉÇ ëáíáñ³Ï³Ý ÏáñëïÇ, 
Ù³ßí³ÍáõÃÛ³ÝÁ 

5.1.2 åñòåñòâåííой óòå÷êой, åñòåñòâåííой ïîòåðей âåñà 
èëè îáúåìà, èçíîñом çàñòðàõîâàííîãî ãðóçà; 
 

5.1.3 ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ ·áÕáõÃÛ³Ý Ï³Ù 
³Ýբ³ó³ïñ»ÉÇ å³Ï³ëáñ¹Ç/ÏáñëïÇ, բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ 
³ÛÝ ¹»åù»ñÇ, »ñբ ³å³óáõóíáõÙ ¿, áñ ³Û¹åÇëÇ 
·áÕáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù å³Ï³ëáñ¹Á/ÏáñáõëïÁ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý íÏ³Û³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 
ÁÝÃ³óùáõÙ ÏáÝï»ÛÝ»ñ ¨/Ï³Ù ÷áË³¹ñ³ÙÇçáó բéÝÇ 
¨/Ï³Ù Ñ³ñÏ³¹ñ³Ï³Ý Ùáõïù ·áñÍ»Éáõ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ 
(³Û¹ ÃíáõÙ ÏáÕáåáõïÁ, Ñ³÷ßï³ÏáõÙ), ÇÝãÁ Çñ Ñ»ñÃÇÝ 
Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿. ³ÛÉ ³ÝÓÇ Ï³Ù ³ÝÓ³Ýó ³Ýëå³ë»ÉÇ բéÝÇ 
Ý»ñÃ³÷³ÝóáõÙÁ ÏáÝï»ÛÝ»ñÇ Ï³Ù ÷áË³¹ñ³ÙÇçáóÇ 
Ù»ç, åáÏ»Éáí Ï³Ù íÝ³ë»Éáí Ï³å³é³ÏÝÇùÝ»ñÁ, 
ÃáÕÝ»Éáí ï»ë³Ý»ÉÇ Ñ»ïù»ñ, áñáÝù Ï³ï³ñí»É »Ý 
·áñÍÇùÝ»ñáí, å³ÛÃáõóÇÏ ÝÛáõÃ»ñáí, 
¿É»Ïïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ùբ Ï³Ù ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñáí, Ï³Ù 
ÏáÝï»ÛÝ»ñÇ/ïáõ÷Ç/÷³Ã»Ã³íáñÙ³Ý ³ñï³ùÇÝ 
Ù³Ï»ñ»ëÇ/Í³ÍÏáõÛÃÇ ï»ë³Ý»ÉÇ ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý íÝ³ëáí, 
³Û¹ ÃíáõÙ ç³ñ¹»Éáí ¨ ù³Ûù³ÛÙ³Ùբ: 

5.1.3 кражей или необъяснимой 
недостачей/застрахованного груза, за исключением 
тех случаев, когда доказано, что такая кража или 
недостача/потеря произошла в течение действия 
страхового полиса вследствие принужденного 
вторжения в контейнер и/или транспортное 
средство (в т.ч. грабеж, хищение), что в свою 
очередь означает: непредвиденное насильственное 
вторжение иного лица/лиц в контейнер или 
транспортное средство срывая при этом пломбы и 
оставляя видимые следы, которые были сделаны 
инструментами, взрывчатыми веществами, 
электричеством или химическими материалами, 
или видимым физическим ущербом внешнего 
покрытия контейнера/крышки/упаковки, включая 
поломки и износ. 
 

5.1.4 ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ áã բ³í³ñ³ñ ¨ ÝÙ³Ý 
·áõÛùÇ Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í áã ×Çßï 
÷³Ã»Ã³íáñÙ³Ý, ³Û¹ ÃíáõÙ ³ñï³¹ñáÕÇ ÏáÕÙÇó 
ÁÝ¹áõÝí³Í Ï³Ù å»ï³Ï³Ý ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇ 
Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ï³Ù ï»Õ³¹ñÙ³Ý Ï³Ù 
Ý³Ë³å³ïñ³ëïÙ³Ý Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ (ëáõÛÝ 5.1.4 
Ñá¹í³ÍÇ ÇÙ³ëïáí §ï»Õ³¹ñáõÙ¦ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ ï»Õ³¹ñáõÙÁ 
ÏáÝï»ÛÝ»ñáõÙ Ï³Ù ³Ùբ³ñÓÇã բ»éÝ³ËóáõÙª ÙÇÝã ëáõÛÝ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ, ³Û¹åÇëÇ 
ï»Õ³¹ñáõÙÝ Ï³ñáÕ ¿ Çñ³Ï³Ý³óí»É ³å³Ñáí³¹ñÇ 
Ï³Ù Ýñ³ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó). 

5.1.4 недостаточным и непредназначенным для 
данного застраховнного груза упаковкой, включая 
недостатки принятого производителем или в 
соответствии с государственными стандартами или 
недостатки установки и подготовки (в настоящем 
пункте 5.1.4 под “установкой” понимается 
установка объекта страхования в контейнер или 
судно. До вступления настоящего страхования в 
силу, такая установка страхователем или его 
сотрудниками)  
 
 

5.1.5 ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇÝ Ñ³ïáõÏ Ï³Ù ¹ñ³ 
բÝáõÛÃÇÝ բÝáñáß Ã»ñáõÃÛ³ÝÁ. 

5.1.5 îñîáûìè ñâîéñòâàìè èëè êà÷åñòâàìè 
çàñòðàõîâàííîãî ãðóçà; 

5.1.6 բ»éÇ áõß³óÙ³ÝÁ, ³Ý·³Ù ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñբ 
³Û¹åÇëÇ áõß³óáõÙÝ ³é³ç³ó»É ¿ ³å³Ñáí³·ñí³Í 
éÇëÏÇ å³ï×³éáí (բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
èÇëÏ»ñÇ Ðá¹í³Í 4.2-áí Ý³Ë³ï»ëí³Í í×³ñÙ³Ý 
»ÝÃ³Ï³ å³ï³Ñ³ñÇ). 

5.1.6 çàäåðæêîé äîñòàâêè, äàæå åñëè çàäåðæêà âûçâàíà 
ðèñêîì, ïîêðûòûì íàñòîÿùèì ñòðàõîâàíèåì (èñêëþ÷àÿ 
ðàñõîäû, âîçìåùàåìûå ñîãëàñíî âûøåóêàçàííîé 
îãîâîðêå 4.2); 

5.1.7 ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ ÙÇçáóÇ ë»÷³Ï³Ý³ïÇñáç, 5.1.7 íåïëàòåæåñïîñîáíîñòüþ èëè íåâûïîëíåíèåì 
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Õ»Ï³í³ñÇ, í³ñÓ³Ï³ÉÇ, í³ñáñ¹Ç, ûå»ñ³ïáñÇ Ï³Ù 
ß³Ñ³·áñÍáÕÝ»ñÇ ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³ÝÁ Ï³Ù 
ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ë³ËïáõÙ 

ôèíàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ âëàäåëüöàìè, арендаторами, 
ðàñïîðÿäèòåëÿìè èëè îïåðàòîðàìè, âîäèòåëÿìè 
транспортных средств; 

5.1.8 ³ïáÙ³ÛÇÝ Ï³Ù ÙÇçáõÏ³ÛÇÝ ÙÇ³ÓáõÉí³Íù ¨/Ï³Ù 
Ñ³Ù³ÓáõÉí³Íù å³ñáõÝ³ÏáÕ áñ¨¿ å³ï»ñ³½Ù³Ï³Ý 
½»ÝùÇ ÏÇñ³éÙ³ÝÁ Ï³Ù ³ÛÉ é»³ÏïÇí Ï³Ù 
é³¹Çá³ÏïÇí áõÅÇ Ï³Ù ·áñÍáÝÇ Ý»ñ·áñÍÙ³ÝÁ: 

5.1.8 применения какого-либо военного оружия, 
содержащего атомное или ядерное деление и / или 
синтеза, или воздействием иной реактивной или 
радиоактивной силы или вещества. 
 

5.2 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ áã ÙÇ ¹»åùáõÙ ãÇ 
Ñ³ïáõóáõÙ ³ÛÝ íÝ³ëÁ, ÏáñáõëïÁ Ï³Ù Í³ËëÁ, áñÝ 
³é³ç³ó»É, å³ï×³éí»É Ï³Ù Ñ»ï¨³Ýù ¿ª 

5.2. Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå â ëþáîì ñëó÷àå íå 
ïîêðûâàåò ãèáåëü, ïîâðåæäåíèå èëè ðàñõîäû, которые 
вызваны или произошли вследствие: 

5.2.1 Ìáí³ÛÇÝ Ï³Ù ³ÛÉ ïñ³Ýëåáñïային ÙÇçáóÇ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ ³Ýíï³Ý· ÷áË³¹ñÙ³Ý 
Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í ÏáÝï»ÛÝ»ñÇ Ï³Ù ³Ùբ³ñÓÇã 
բ»éÝ³Ëó»ñÇ ³ÝÑ³ñÙ³ñáõÃÛ³Ý, ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñբ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ³é³ñÏ³ÛÇ ³Û¹ï»Õ ï»Õ³¹ñÙ³Ý 
Å³Ù³Ý³Ï ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù Ýñ³ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÁ 
ï»ÕÛ³Ï »Ý »Õ»É ¹ñ³ ³ÝåÇï³ÝÇ ÉÇÝ»Éáõ Ù³ëÇÝ. 

5.2.1 íåïðèãîäíîñòüþ морского или иного 
транспортного средства, предназначенного 
êîíòåéíåðà èëè ëèôòâàíà äëÿ áåçîïàñíîé ïåðåâîçêè 
çàñòðàõîâàííîãî ãðóçà, â òîì ñëó÷àå, êîãäà Ñòðàõîâàòåëþ 
èëè åãî ïðåäñòàâèòåëÿì áыëî èçâåñòíî î òàêîé 
íåïðèãîäíîñòè âî âðåìÿ ïîãðóçêè â íèõ çàñòðàõîâàííîãî 
ãðóçà. 

5.3 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ áã ÙÇ ¹»åùáõÙ ãÇ 
Ñ³ïáõóáõÙ ³ÛÝ íÝ³ëÁ, ÏáñáõëïÁ Ï³Ù Í³ËëÁ, áñÝ 
³é³ç³ó»É ¿ª 

5.3 Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå â ëþáîì ñëó÷àå íå ïîêðûâàåò 
ãèáåëü, ïîâðåæäåíèå èëè ðàñõîäû âûçâàííûå: 

5.3.1 ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý å³ï»ñ³½ÙÇ, 
³åëï³ÙբáõÃÛ³Ý, Ñ»Õ³÷áËáõÃÛ³Ý, ËéáíáõÃÛ³Ý Ï³Ù 
¹ñ³ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý ·áñÍ³¹áõÉÇ, Ï³Ù 
³åëï³Ùբ áõÅÇ ÏáÕÙÇó Ï³Ù ¹ñ³ ¹»Ù ·áñÍ³¹ñí³Í 
բéÝÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 
Ñ»ï¨³Ýùáí. 

5.3.1 ãðàæäàíñêîé âîéíîé, ðåâîëþöèåé, âîññòàíèåì, 
ìÿòåæîì èëè âîçíèêøèìè â ðåçóëüòàòå íèõ 
ãðàæäàíñêèìè áåñïîðÿäêàìè, ëþáого применения 
силами восстания или против них насильственных 
действий; 

5.3.2 բéÝ³·ñ³íÙ³Ý, ·ñ³íÙ³Ý, Ó»ñբ³Ï³ÉÙ³Ý, 
ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏÙ³Ý Ï³Ù ³ñ·»É³÷³ÏÙ³Ý 
(բ³ó³éáõÃÛ³Ùբª Íáí³Ñ»ÝáõÃÛ³Ý) ¨ ¹ñ³Ýó 
Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÇ Ï³Ù դրանց ÷áñÓÇ Ñ»ï¨³Ýùáí. 

5.3.2 çàõâàòîì, êîíôèñêàöèåé, àðåñòîì, çàïðåòîì 
äâèæåíèÿ èëè çàäåðæàíèåì (èñêëþ÷àÿ ïèðàòñòâî) è èõ 
ïîñëåäñòâèÿìè èëè ëþáûìè ïîïûòêàìè òàêèõ äåéñòâèé; 

5.3.3 Éùí³Í ³Ï³ÝÝ»ñÇ, ëïáñçñÛ³ ÇÝùÝ³ß³ñÅ 
³Ï³ÝÝ»ñÇ /ïáñå»¹Ý»ñÇ/, éáõÙբ»ñÇ Ï³Ù Éùí³Í ³ÛÉ 
å³ï»ñ³½Ù³Ï³Ý ½»Ýù»ñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí. 

5.3.3 заброшенными минами, подводными 
áëóæäàþùèìè ìèíàìè, áîìáàìè èëè äðóãèìè 
áðîøåííûìè îðóäèÿìè âîéíû. 

5.4 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ áã ÙÇ ¹»åùáõÙ ãÇ 
Ñ³ïáõóáõÙ ³ÛÝ íÝ³ëÁ, ÏáñáõëïÁ Ï³Ù Í³ËëÁ, áñÝ 
³é³ç³ó»É ¿ª 

5.4 Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå â ëþáîì ñëó÷àå íå ïîêðûâàåò 
ãèáåëü, ïîâðåæäåíèå èëè ðàñõîäû, вызванные: 

5.4.1 óáõÛó»ñÇ, ³ßË³ï³íáñÝ»ñÇ ÉáÏ³áõïÝ»ñÇ Ï³Ù 
áñ¨¿ ï»ë³ÏÇ ËéáíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù Ñáõ½áõÙÝ»ñÇ, 
Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý Ï³ñ·Ç Ë³ËïáõÙÝ»ñÇ å³ï×³éáí 
¨/Ï³Ù Ñ»ï¨³Ýùáí. 

5.4.1 митингами, локаутами рабочих или какими-
либо волнениями или забастовками, нарушениями 
обшественного порядка; 
 

5.4.3 ³Ñ³բ»ÏãÇ Ï³Ù ù³Õ³ù³Ï³Ý ¹ñ¹³å³ï×³éÇó 
»ÉÝ»Éáí ·áñÍáÕ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÝÓÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 
Ñ»ï¨³Ýùáí. 

5.4.3 действий террориста или любого лица, 
действующего в политических мотивах; 

5.4.4 å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ óáõÛó ïñí³Í ãÑ³ïáõóíáÕ 
·áõÙ³ñÁ, áñÇ ã³÷áí ³å³Ñáí³¹ÇñÁ íÝ³ë ¿ ÏñáõÙ 
Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ï³Ñ³ñÇ 
¹»åùáõÙ. 

5.4.4 При страховом случае Страхователь несет 
ущерб в размере франшизы, указанной в договоре 
страхования. 
 

6. ¶àðÌàÔàôÂÚ²Ü Ä²ØÎºîÀ 6. ÑÐÎÊ  ÄÅÉÑÒÂÈß 
6.1. êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ ³ÛÝ 
å³ÑÇó, »ñբ բ»éÁ ¹áõñë ¿ Ñ³ÝíáõÙ å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ 
Ýßí³Í å³Ñ»ëïÇó/ï³ñ³ÍùÇó Ï³Ù å³Ñ»ëï³íáñÙ³Ý 
í³ÛñÇóª ï³ñ³ÝóÇÏ բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý ëÏëÙ³Ý 
Ýå³ï³Ïáí, ß³ñáõÝ³ÏíáõÙ ¿ ï³ñ³ÝóÇÏ áõÕáõ 
բÝ³Ï³ÝáÝ ÁÝÃ³óùÇ ï¨áÕáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ¨ 
ÁÝ¹Ñ³ïíáõÙ ¿ /³í³ñïíáõÙ ¿/ ëïáñ¨ ë³ÑÙ³Ýí³Í 
¹»åù»ñÇó áñ¨¿ Ù»ÏÇ ï»ÕÇ áõÝ»Ý³Éáõ ¹»åùáõÙª 

6.1. Íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå íà÷èíàåòñÿ ñ ìîìåíòà, êîãäà 
ãðóç áóäåò âçÿò äëÿ ïåðåâîçêè ñî ñêëàäà èëè ìåñòà 
õðàíåíèÿ, указанного в договоре, для начала 
сквозной перевозки и ïðîäîëæàåòñÿ â òå÷åíèè âñåé 
ïåðåâîçêè ïî óñòàíîâëåííîìó ìàðøðóòó и 
заканчивается в случае наступления одного из 
нижеустановленных случаев: 

6.1.1. »ñբ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÁ 
(³å³Ñáí³·ñí³Í բ»éÁ) Ñ³ëóíáõÙ ¿ բ»éÝ³ïÇñáç 
å³Ñ»ëï Ï³Ù ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ 
áñå»ë í»րçÝ³Ï»ï ë³ÑÙ³Ýí³Í áñ¨¿ ³ÛÉ 
í³Ûñ/ï³ñ³Íù 

6.1.1. êîãäà объект страхования (застрахованный 
грух) äîñòàâëåí íà  ñêëàä грузовладельца èëè êàêîå-
ëèáî äðóãîå êîíå÷íîå ìåñòî õðàíåíèÿ â îãîâîðåííîì ïðè 
ýòîì ïóíêòå íàçíà÷åíèÿ; 
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6.1.2. »ñբ ³å³Ñáí³·ñí³Í բ»éÁ ³é³ùíáõÙ ¿ Ù»Ï ³ÛÉ 
å³Ñ»ëï Ï³Ù å³Ñ»ëï³íáñÙ³Ý í³Ûñª ²å³Ñáí³¹ñÇ 
ÁÝïñáõÃÛ³Ùբ, ³ÝÏ³Ë ³ÛÝ բ³ÝÇó, Ã» ëáõÛÝ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛան պայմանագրում ³Û¹ í³ÛñÁ 
ë³ÑÙ³Ýí³Í ¿ áñå»ë í»ñçÇÝ Ã» áã. 

6.1.2. êîãäà ãðóç äîñòàâëåí íà ëþáîé äðóãîé ñêëàä или 
место складирования по выбору Страхователя,вне 
зависимости от того установлен ли данныый пункт 
как конечный в договоре страхования или нет: 
 

6.1.2.1. բ»éÇª áã ï³ñ³ÝóÇÏ áõÕղáõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í 
í³ÛñáõÙ å³Ñ»ëï³íáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, 

6.1.2.1. ïðè ñêëàäèðîâàíèè груза â ìåñòå, íå óêàçàííîì â 
ìàðøðóòå òðàíçèòà, èëè 

6.1.2.2. ï»Õ³բ³ßËÙ³Ý Ï³Ù բ³ßËÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, 6.1.2.2. для разбивки или переразбивки, 
6.2. ºÃ» ÙÇÝã ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ³í³ñïÁ 
í»ñçÝ³Ï»ï³ÛÇÝ í³ÛñáõÙ/å³Ñ»ëïáõÙ 
ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ ÙÇçáóÇó բ»éÁ բ»éÝ³Ã³÷»Éáõó Ñ»ïá 
³ÛÝ Ý³Ë³ï»ëíáõÙ ¿ ³é³ù»É áã ³ÛÝ í³ÛñÁ/å³Ñ»ëïÁ, 
áñÁ ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ë³ÑÙ³Ýí³Í ¿ 
áñå»ë í»ñçÝ³Ï»ï, ³å³ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 6.1. Ï»ïÇ ëáõÛÝ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ ãÇ ï³ñ³ÍíáõÙ ÙÇÝã ³Û¹ Ýáñ 
í»ñçÝ³Ï»ï բ»éÇ ÷áË³¹ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï: 

6.2. Если конец настоящего страхования после 
выгрузки застрахованного груза в пункте/складе 
назначения предусматривает его доставку не в 
пункт/склад, который установлен в договоре 
страхования, то согласно пункту 6.1 настоящее 
страхования не распространяется на период 
перевозки до этого нового пункта назначения. 

6.3. êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ 
(»ÝÃ³Ï³ ÉÇÝ»Éáí 6.1., 6.2., ÇÝãå»ë Ý³¨ Ðá¹í³Í 6.4-áí 
ë³ÑÙ³Ýí³Í ÑÇÙù»ñáí ÉáõÍ³ñÙ³Ý ¹»åù»ñÇÝ) ÙÝáõÙ ¿ 
áõÅÇ Ù»ç áã ²å³Ñáí³¹ñÇ Ù»Õùáí ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í 
áõß³óÙ³Ý, »ñÃáõÕáõ ß»ÕÙ³Ý, բéÝÇ բ»éÝ³Ã³÷Ù³Ý, 
í»ñ³³é³ùÙ³Ý Ï³Ù í»ñ³բ»éÝÙ³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ 
բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáí ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ 
ÙÇçáóÝ»ñÇ í³ñÓ³Ï³ÉÝ»ñÇÝ ïñí³Í ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ »ñÃáõÕáõ ó³ÝÏ³ó³Í 
ß»ÕÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ: 

6.3. Период действия настоящего страхования 
(подлежащий расторжению согласно пп. 6.1, 6.2 а 
также Разделу 6.4), остается в силе в течение 
опоздания не по вине Страхователя, отклонения 
маршрута, насильной выгрузки, передоставки или 
перепогрузки, а также в течение любого 
отклонения от маршрута в результате исполнения 
предоставленных по договору перевозки 
полномочий арендаторов транспортных средств. 

6.4 ºÃ» ²å³Ñáí³¹ñÇ í»ñ³ÑëÏáõÙÇó ¹áõñë ·ïÝíáÕ 
Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ å³ï×³éáí բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý 
å³ÛÙ³Ý³·ÇñÝ ³í³ñïíáõÙ ¿ áã ³ÛÝ Ý³í³Ñ³Ý·ëïáõÙ 
Ï³Ù í³ÛñáõÙ, áñÁ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáí 
ë³ÑÙ³Ýí³Í ¿ áñå»ë í»ñçÝ³Ï»ï Ï³Ù, »Ã» ï³ñ³ÝóÇÏ 
áõÕÇÝ ³ÛÉ Ï»ñå ³í³ñïíáõÙ ¿ Ñá¹í³Í 6-áõÙ 
ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí բ»éÝ ³é³ù»Éáõó ³é³ç, ³å³ 
ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ÝáõÛÝå»ë 
¹³¹³ñáõÙ ¿ª բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ, »ñբ ³Û¹åÇëÇ 
Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ³ÝÑ³å³Õ Í³ÝáõóáõÙ ¿ 
ïñíáõÙ ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ ¨ Ñ³ÛóíáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý Í³ÍÏáõÛÃÇ ß³ñáõÝ³ÏáõÙÁ: ²Ûë 
¹»åùáõÙ »ÝÃ³Ï³ ÉÇÝ»Éáí Éñ³óáõóÇã 
³å³Ñáí³·ñ³í×³ñÝ»ñÇ í×³ñÙ³ÝÁ (²å³Ñáí³·ñáÕÇ 
å³Ñ³ÝçÇ ¹»åùáõÙ), ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ 
Ïå³Ñå³ÝÇ Çñ áõÅÁª 

6.4 Åñëè â ñëåäñòâèå îáñòîÿòåëüñòâ, íå çàâèñÿùèõ îò 
Ñòðàõîâàòåëÿ, äîãîâîð ïåðåâîçêè çàêîí÷èòñÿ не в порту 
или ïóíêòå, установленного в качестве пункта 
назначения по договору страхования, èëè ïåðåâîçêà 
çàêîí÷èòñÿ ïðåæäå, ÷åì ãðóç äîñòàâëåí, êàê 
ïðåäóñìîòðåíî â âûøåóêàçàííîé îãîâîðêå 6, òî 
íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå òàêæå çàêîí÷èòñÿ, за 
исключением случаев, когда Ñòðàõîâùèêó áóäåò äàíî 
íåìåäëåííîå èçâåùåíèå îá ýòîì è Ñòðàõîâàòåëü çàÿâèò î 
ïðîäëåíèè ñòðàõîâого покрытия. В этом случае 
íàñòîÿùåå ñòðàõîâàíèå áóäåò ïðîäîëæàòü äåéñòâîâàòü 
(ïðè óñëîâèè óïëàòû äîïîëíèòåëüíîé ïðåìèè, åñëè ýòî 
ïîòðåáóåò ñòðàõîâùèê): 

6.4.1 ÙÇÝã բ»éÇ í³×³éùÁ ¨ ¹ñ³ ³é³ùáõÙÁ 
Ý³Ë³ï»ëí³Í Ý³í³Ñ³Ý·Çëï Ï³Ù í³Ûñ, Ï³Ù ³ÛÉ 
Ï»ñå å³ÛÙ³Ý³íáñí³ÍáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Ï³Ù 
Ý³Ë³ï»ëí³Í Ý³í³Ñ³Ý·Çëï Ï³Ù í³Ûñ ëáõÛÝáí 
³å³Ñáí³·ñí³Í բ»éÇ Å³Ù³ÝáõÙÇó 60 ûñ Ñ»ïá 
(կախված ¹»åù»ñÇó áñ¨¿ Ù»ÏÇ ³é³çÇÝÁ ï»ÕÇ 
áõÝ»Ý³Éáõց), Ï³Ù 

6.4.1 äî òåõ ïîð, ïîêà ãðóç íå ïðîäàí è äîñòàâëåí â 
óêàçàííûé ïîðò èëè ïóíêò íàçíà÷åíèÿ èëè äî èñòå÷åíèÿ 
60-è äíåé (åñëè íåò ñïåöèàëüíîãî ñîãëàøåíèÿ) ïîñëå 
ïðèáûòèÿ ãðóçà äî ýòîãî ïóíêòà íàçíà÷åíèÿ èëè ïîðòà (â 
çàâèñèìîñòè îò òîãî, ÷òî ïðîèçîéäåò ðàíüøå),èëè 
 

6.4.2 »Ã» բ»éÁª ë³ÑÙ³Ýí³Í 60 ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ (Ï³Ù 
ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ Ý³Ë³ï»ëí³Í 
»ñÏ³ñ³Ó·í³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ) ³é³ùíáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³Ù ³ÛÉ 
í»ñçÝ³Ï»ïª ÙÇÝã Ñá¹í³Í 6-Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 
·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ: 

6.4.2 åñëè ãðóç ïåðåâîçèòñÿ â òå÷åíèå óêàçàííûõ 60-è 
äíåé (èëè ñïåöèàëüíî ñîãëàñîâàííîãî áîëåå äëèòåëüíîãî 
ïåðèîäà) â îãîâîðåííûé ïðè ýòîì ïóíêò íàçíà÷åíèÿ èëè 
ëþáîé äðóãîé ïóíêò íàçíà÷åíèÿ, äî òåõ ïîð, ïîêà 
ñòðàõîâàíèå íå çàêîí÷èòñÿ ïî ïðè÷èíàì, óêàçàííûì â 
îãîâîðêå 6. 

6.5 ºÃ» ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõó 
Ñ»ïá ²å³Ñáí³¹ÇñÁ ÷áËáõÙ ¿ í»ñçÝ³Ï»ïÁ, ³å³ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý Í³ÍÏáõÛÃÁ ÙÝáõÙ ¿ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 
Ù»ç ³Û¹ Ù³ëÇÝ ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ ³ÝÑ³å³Õ 
Í³Ýáõó»Éáõ å³ÛÙ³Ýáí, áñÇ ¹»åùáõÙ 
³å³Ñáí³·ñ³í×³ñÁ ¨ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý 
å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ »ÝÃ³Ï³ »Ý í»ñ³Ý³ÛÙ³Ý: 

6.5 Åñëè ïîñëå íà÷àëà íàñòîÿùåãî ñòðàõîâàíèÿ 
Ñòðàõîâàòåëü èçìåíÿåò ïóíêò íàçíà÷åíèÿ, òî íàñòîÿùåå 
ñòðàõîâàíèå ïðîäîëæàåò äåéñòâîâàòü ïðè óñëîâèè 
íåìåäëåííîãî èçâåùåíèÿ îá ýòîì Ñòðàõîâùèêà, в случае 
чего страховая премия и условия страхования 
подлежат пересмотру. 
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7. ²ä²Ðàì²¶ð²Î²Ü Ð²îàôòØ²Ü ìÖ²ðØ²Ü 
Î²ð¶À 

7. ПОРЯДОК УПЛАТЫ СТРАХОВОГО 
ВОЗМЕЩЕНИЯ  

7.1. ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóÙ³Ý í×³ñáõÙÁ 
Ï³ï³ñíáõÙ ¿ ²å³Ñáí³¹ñÇÝ Ï³Ù Þ³Ñ³éáõÇÝ: 

7.1. Страховое возмещение выплачивается  
Страхователю или Выгодоприобретателю. 

7.2. ²å³Ñáí³¹ÇñÁ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý պատահարի 
առաջանալու դեպքում å³ñï³íáñ ¿. 

7.2. При наступлении страхового случая 
Страхователь обязан: 

7.2.1. Ñ³ÛïÝ»É å³ï³Ñ³ñÇ Ù³ëÇÝ ³ÛÝ 
Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇÝ, áñáÝù 
ÉÇ³½áñí³Í »Ý Ï³ï³ñ»É ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
å³ï³Ñ³ñÇ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ñ»ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ Ï³Ù 
áõÝ³Ï »Ý Ýí³½»óÝ»É å³ï×³éí³Í íÝ³ëÇ 
Ñ»ï¨³Ýք»ñÁ: 

7.2.1 сообщить о случившемся в те 
соответствующие уполномоченные органы, 
которые уполномочены осуществлять 
расследование обстоятельств страхового случая 
или которые могут уменьшить последствия 
нанесенного ущерба.

7.2.2. 72 Å³Ùí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ½³Ý·³Ñ³ñ»É 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ýßí³Í 
Ñ»é³Ëáë³Ñ³Ù³ñáí ¨ Ñ³ÛïÝ»É  “ԻՆԳՈ ԱՐՄԵՆԻԱ” 
ԱՓԲԸ Ñ³í³Ý³Ï³Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ï³Ñ³ñÇ 
Ù³ëÇÝ: 

7.2.2 позвонить по телефонным номерам, 
указанным в договоре страхования в течение 72 
часов и сообщить о вероятном страховом случае; 
 

7.2.3 §ÆÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ ²ö´À  
÷áñÓ³·»ïÇÝ ³å³Ñáí»É íÝ³ëí³Í բ»éÇ ½ÝÝÙ³Ý ¨ 
å³ï×³éí³Í íÝ³ëÇ ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùբ:
²ÝÑ³å³Õ ï»Õ»Ï³óÝ»É բáÉáñ ³ÛÝ áõÝ»óí³Íù³ÛÇÝ 
բÝáõÛÃÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ áõ բáÕáùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù 
³é³ç³ó»É »Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ï³Ñ³ñÇ 
Ñ»ï¨³Ýùáí: 

7.2.3 обеспечить эксперту СЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” 
возможность провести осмотра поврежденного 
груза и оценить размер нанесенного узщерба. 
Незамедлительно сообщить о всех имущественных 
претензий и исков, которые произошли в 
результате страхового случая. 
 

7.2.4 Æñ³½»Ï»É §ÆÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ ²ö´À 
å³ï³Ñ³ñÇ Ñ»ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùÇ, ¹ñ³ 
å³ï×³éÝ»ñÇ áõ Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ¨ Ù³ëÝ³Ïó»É 
³Û¹åÇëÇ Ñ»ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ: 

7.2.4 сообщить СЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” о ходе 
расследования происшествия, его причин и 
последствий и участвовать в таком расследовании. 

7.3 ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙ ëï³Ý³Éáõ Çñ³íáõÝù 
áõÝ»óáÕ ³ÝÓÁ Ï³Ù ²å³Ñáí³¹ÇñÁ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
å³ï³Ñ³ñÇ ï»ÕÇ áõÝ»Ý³Éáõó 7 ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ 
å³ñï³íáñ ¿ Ñ³Ûó³ÛÇÝ ¹ÇÙáõÙ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É 
Ապահովագրողին` Áëï §ÆÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ ²ö´À 
ÏáÕÙÇó ïñ³Ù³¹ñ³Í Ó¨Ç: 

7.3 Лицо, у которого есть право получить страховое 
возмещение или Страхователь обязан в течение 7 
дней после происшествия представить письменную 
претензию Страховщику в установленной СЗАО 
“ИНГО АРМЕНИЯ” форме.  
 

7.4 ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙ ëï³Ý³Éáõ Çñ³íáõÝù 
áõÝ»óáÕ ³ÝÓÁ å³ñï³íáñ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É §ÆÜ¶à 
²ðØºÜÆ²¦ ²ö´À-ÇÝ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
å³ï³Ñ³ñÇ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇÝ, ¹ñ³ å³ï×³éÝ»ñÇÝ 
áõ å³ï×³éí³Í íÝ³ëÇ ã³÷ÇÝ í»ñ³բ»ñáÕ 
÷³ëï³ÃÕÃ»ñ: ²ÝÑñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ó³ÝÏÁ 
Ý»ñÏ³Û³óí³Í ¿ ëïáñ¨: 

7.4 Лицо, у которого есть право получения 
страхового возмещения обязано представить в 
СЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” документы, касательно 
обстоятельств страхового случая, его причин и 
размера ущерба. Список необходимых документов 
представлен ниже: 

7.5 Ապահովադիրը պետք է ներկայացնի հետևյալ 
փաստաթղթերը`կապված հայցի հետ. 

7.5 Касательно претензии Страховщик должен 
представить следующие документы: 

7.5.1 Ð³Ûó³ÛÇÝ ¹ÇÙáõÙ 7.5.1. Заявление на возмещение 
7.5.2 Ø³ùë³ÛÇÝ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó ïñí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñ 7.5.2. Документы отданные в таможенных органах 

 
7.5.3 ´»éÇ ÏáñëïÇ ¹»åùáõÙ` ÐÐ îñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ 
àëïÇÏ³ÝáõÃÛ³Ý ï»Õ»Ï³Ýù Ï³Ù բ»éÝ³÷áË³¹ñáÕÇ 
ÏáÕÙÇó ïñí³Í ³Ïï Ï³Ù ÷áñÓ³·»ïÇ »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝ 
ÏáñëïÇ í»ñ³բ»ñÛ³É 

7.5.3. В случае утери груза – справку Дорожной 
Полиции РА или акт, выданный перевозчиком или 
заключение эксперта по утери груза. 

7.5.4 ´»éÇ íÝ³ëÇ ¹»åùáõÙ` բ»éÝ³÷áË³¹ñáÕÇ ÏáÕÙÇó 
ïñí³Í ³Ïï ÏáñëïÇ í»ñ³բ»ñÛ³É Ï³Ù ÷áñÓ³·»ïÇ 
»½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝ Ï³Ù ï»Õ»Ï³Ýù ¹»åùÇ í»ñ³բ»ñÛ³É: 

7.5.4. При ущербе грузу – акт грузоперевозчика об 
ущербе или заключение эксперта или справка о 
происшествии. 

7.5.5 ²ÝÏ³Ë ÷áñÓ³·»ïÇ »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝ íÝ³ëÇ 
ã³÷Ç í»ñ³բ»ñÛ³É (³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ) 

7.5.5. Заключение независимого эксперта о размере 
ущерба (при необходимости) 

7.5.6. ºÃ» Í³ËëÁ Çñ³Ï³Ý³óí»É է 
²å³Ñáí³¹ñÇ/Þ³Ñ³éáõÇ ÏáÕÙÇó ÇÝùÝáõñáõÛÝ, ³å³ 
³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Éñ³óáõóÇã Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ»ï¨Û³É 
ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ` 
� Ñ³ßÇí-å³Ñ³Ýç³·Çñ, 
�դñ³Ù³ñÏÕ³ÛÇÝ ýÇëÏ³É³ÛÇÝ ÏïñáÝ (Ï³ÝËÇÏ 
í×³ñÙ³Ý ¹»åùáõÙ) Ï³Ù ¹ñ³Ù³ñÏÕÇ ÙáõïùÇ ûñ¹»ñ: 

7.5.6 Если расходы были сделаны 
Страхователем/Выгодоприобретателем 
самостоятельно, то необходимо дополнительно 
следующие финансовые документы: 
� инвойс, 
� фискальный кассовый чек (при оплате 
наличными) или кассовый входной ордер. 



 
“ԻՆԳՈ ԱՐՄԵՆԻԱ” ԱՊԱՀՈՎԱԳՐԱԿԱՆ ՓԲԸ 

СТРАХОВОЕ ЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” 
 

8 
 

7.5.7 ²å³Ñáí³¹ñÇ Ï³Ù Þ³Ñ³éáõÇ բ³ÝÏ³ÛÇÝ 
ïíÛ³ÉÝ»ñÁ Ñ³ïáõóáõÙÁ ÷áË³ÝóáõÙáí ëï³Ý³Éáõ 
¹»åùáõÙ: 

7.5.7 Банковские данные Страхователя или 
Выгодоприобретателя при выплате возмещение по 
банковскому переводу. 

8. ²ä²Ðàì²¶ð²Î²Ü Ð²îàôòØ²Ü Ð²ØԱð 
²ÜÐð²ÄºÞî 

Èð²òàôòÆâ ö²êî²ÂÔÂºð ºì îºÔºÎ²îìàôÂÚàôÜ

8. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДОКУМЕНТЫ И СВЕДЕНИЯ, 
НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ СТРАХОВОГО ВОЗМЕЩЕНИЯ 

8.1 ²å³Ñáí³·ñáÕÁ Çñ³íáõÝù ¿ í»ñ³å³ÑáõÙ áñáß 
¹»åù»ñáõÙ ¹ÇÙáÕÇó å³Ñ³Ýç»É Éñ³óáõóÇã 
÷³ëï³ÃÕÃ»ñ ¨ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, áñÁ ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý 
Ï³ñÍÇùáí Ï³ñáÕ ¿ Ñëï³Ï»óÝ»É ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í 
å³ï³Ñ³ñÇ ¿áõÃÛáõÝÁ ¨ íÝ³ëÇ ã³÷Á: 

8.1 Страховщик сохраняет за собой право в 
определенных случаях требовать дополнительные 
документы и сведения, которые по мнению 
компании может уточнить сущность 
произошедшего случая и размер убытка. 

9. ìÜ²êÆ â²öÀ àðàÞºÈàô Î²ð¶À ºì 
²ä²Ðàì²¶ð²Î²Ü Ð²îàôòØ²Ü ìÖ²ðØ²Ü 

ä²ÚØ²ÜÜºðÀ 

9. ПОРЯДОК ОПРЕДЕЛЕНИЯ РАЗМЕРА УЩЕРБА И 
УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ СТРАХОВОГО ВОЗМЕЩЕНИЯ 

9.1 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý Ý»ñùá Ñ³ïáõóáõÙ 
ëï³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ, ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ³é³ñÏ³ÛÇ 
ÏáñëïÇ å³ÑÇÝ ²å³Ñáí³¹ÇñÁ ¹ñ³ ÝÏ³ïÙ³Ùբ å»ïù 
¿ áõÝ»Ý³ ³å³Ñáí³·ñí³Í ß³Ñ: 

9.1 По настоящему страхованию для получения 
страхового возмещения в момент утери объекта 
страхования Страхователь должен иметь в нем 
имущественный интерес. 

9.2 ²å³Ñáí»Éáí Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñá¹í³Í 
9.1-áí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³Ñ³ÝçÇÝ, ²å³Ñáí³¹ÇñÝ 
Çñ³íáõÝù áõÝÇ ëï³Ý³É ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý 
·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í ÏáñëïÇ 
Ñ³ïáõóáõÙª բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ, »ñբ ³Û¹åÇëÇ
íÝ³ëÁ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý 
å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ÏÝù»Éáõó ³é³ç, »ñբ ²å³Ñáí³¹ÇñÁ 
ï»ÕÛ³Ï ¿ñ ÝÙ³Ý ÏáñëïÇ Ù³ëÇÝ, ÇëÏ ²å³Ñáí³·ñáÕÁª 
áã: 

9.2 Обеспечивая соответствие требованиям п 9.1, 
Страхователь имеет право получить возмещение 
убытков в течение периода действия договора 
страхования, за исключением случаев, когда такой 
ущерб произошел до заключения договора 
страхования, когда Страхователь знал об этом, а 
Страховщик – нет. 

9.3 ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ í×³ñíáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ: ìÝ³ëÇ 
ã³÷Á áñáßíáõÙ ¿ ²å³Ñáí³·ñáÕÇ ÏáÕÙÇó` 
²å³Ñáí³¹ñÇ (Þ³Ñ³éáõÇ) Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ùբ` 
å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ýßí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: 
î³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÏáÕÙÁ 
Çñ³íáõÝù áõÝÇ å³Ñ³Ýç»É, áñå»ë½Ç íÝ³ëÇ ã³÷Á 
áñáßíÇ ³ÝÏ³Ë ÷áñÓ³·»ïÇ ÏáÕÙÇó: 

9.3 Страховое возмещение оплачивается в пределах 
страховой суммы. Размер ущерба определяется 
Страховщиком с участием Страхователя 
(Выгодоприобретателя) на основании документов, 
указанных в договоре. При разногласиях каждая из 
Сторон имеет право требовать, чтобы размер 
ущерба определялся независимым экспертом.  

9.4 Համաձայն բ»éÝ³÷áË³¹ñáõÙÝ»ñÇ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ վնասի չափը ¨ 
համապատասխանաբար í×³ñíáÕ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóÙ³Ý  չափը áñáßíáõÙ է 
Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå. 

9.4 По договору страхования грузоперевозок размер 
ущерба и соответственно страхового возмещения 
определяется следующим образом: 
 

9.5 ´»éÇ ³ÙբáÕç³Ï³Ý ÏáñëïÇ (Ï³Ù ³ÙբáÕç³Ï³Ý 
÷ã³óÙ³Ý) ¹»åùáõÙ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ 
í×³ñíáõÙ ¿ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáí 
ë³ÑÙ³Ýí³Í ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ ³ÙբáÕç 
Í³í³Éáí, ï³ñբ»ñáõÃÛ³Ùբ ÷ñÏí³Í բ»éÇ ³ñÅ»ùÇ, »Ã» 
¹ñ³ Ñ³ïáõóáõÙÁ Ý³Ë³ï»ëí³Í ãÇ »Õ»É 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáí: 

9.5 При полной утери (или полной гибели) груза 
страховое возмещение уплачивается в полном 
размере страховой суммы, установленной 
договором страхования, вычитая стоимость 
спасенного ущерба, если его возмещение не было 
предусмотрено договором страхования. 

9.6 ´»éÁ ï»Õ³÷áËÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ Ñ»ï Ñ³Ù³ï»Õ 
³ÝÑ»ï Ïáñ»Éáõ ¹»åùáõÙ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
Ñ³ïáõóáõÙÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ ÙÇ¨ÝáõÛÝ »Õ³Ý³Ïáí ÇÝãå»ë 
¨ բ»éÇ ³ÙբáÕç³Ï³Ý ÏáñëïÇ ¹»åùáõÙ, »Ã» ÙÇ¨ÝáõÛÝ 
Å³Ù³Ý³Ï ÏáñáõëïÝ, Áëï ²å³Ñáí³·ñáÕÇ 
»½ñ³Ï³óáõÃÛ³Ý, Ýßí³Í Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÁ Áëï 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ï³Ñ³ñ: 

9.6 В случае бесследного исчезновения груза вместе 
с транспортным средством, страховое возмещение 
уплачивается по аналогичной полной утери груза 
методу, если в то же время ущерб, по заключению 
Страховщика и указанное происшествие по 
договору страхования является страховым случаем. 

9.7 ´»éÇ ÙÇ Ù³ëÇ íÝ³ëÙ³Ý Ï³Ù ÏáñëïÇ ¹»åùáõÙ 
²å³Ñáí³¹ÇñÁ, ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóÙ³Ý ÙÇ 
Ù³ëÁ ëï³Ý³Éáõ ÷áË³ñ»Ý Ï³ñáÕ ¿ å³Ñ³Ýç»É ³ÛÝ 
Í³Ëë»ñÇ Ñ³ïáõóáõÙ, áñáÝù å³Ñ³ÝçíáõÙ »Ý íÝ³ëÇ 
ã³÷Á áñáß»Éáõ å³ÑÇÝ բ»éÇ íÝ³ëí³Í Ù³ë»ñÇ 
í»ñ³Ï³Ý·ÝÙ³Ý Ï³Ù Ïáñ³Í Ù³ë»ñÇ Ó»éù բ»ñÙ³Ý 
Ñ³Ù³ñ: ÆÝã í»ñ³բ»ñáõÙ ¿ Ù»ù»Ý³Ý»ñÇÝ ¨ 
ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇÝ, áñáÝó í»ñ³Ï³Ý·ÝáõÙÁ Ï³åí³Í ¿ 

9.7 В случае ущерба или потери какой-то части 
груза - Страхователь вместо получения страхового 
возмещения за эту часть может потребовать 
возмещение тех расходов, которые требуются для 
восстановления или приобретения утерянных 
частей в момент определения размера ущерба. Что 
касается машин и оборудования, восстановление 
которых связано со сложными технологическими 
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·áñÍ³ñ³Ý³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ բ³ñ¹ 
ï»ËÝáÉá·Ç³Ï³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñÇ áõ բ³½Ù³ï»ë³Ï 
բ³ÕÏ³óáõóÇã Éñ³Ù³ë»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý Ñ»ï, ïíÛ³É 
Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñáõÙ Ï³ñáÕ »Ý ÏÇñ³éí»É Ñ³ïáõÏ 
å³ÛÙ³Ý³íáñí³ÍáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñ, áñáÝù ÏÏóí»Ý 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ: ²ÙբáÕç բ»éÇ Ï³Ù 
¹ñ³ ÙÇ Ù³ëÇ íÝ³ëÙ³Ý ¹»åùáõÙ Ñ³ßí³ñÏÇ ÑÇÙù ¿ 
Í³é³ÛáõÙ բ»éÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÁ ¨ ³ñÅ»ùÁ 
íÝ³ëí³Í íÇ×³ÏáõÙ, ³ÛëÇÝùÝ` ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
Ñ³ïáõóÙ³Ý ã³÷Á Ñ³ßí³ñÏíáõÙ ¿ áñå»ë ³ÝíÝ³ë ¨ 
íÝ³ëí³Í բ»éÇ ³ñÅ»ùÝ»ñÇ ÙÇç¨ ï³ñբ»ñáõÃÛáõÝ: îíÛ³É 
¹»åùáõÙ Ñ³ïáõóÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ·áõÙ³ñÁ ¹áõñë ¿ բ»ñíáõÙ 
Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå. Ñ³ßí³ñÏíáõÙ ¿ բ»éÇ ³ñÅ»½ñÏÙ³Ý 
·áñÍ³ÏÇóÁ áñå»ë íÝ³ëí³Í íÇ×³ÏáõÙ ³ñÅ»ùÇ 
Ñ³ñ³բ»ñ³ÏóáõÃÛáõÝ բ»éÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ 
ÝÏ³ïÙ³Ùբ ¨ բ³½Ù³å³ïÏíáõÙ ¿ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
·áõÙ³ñÇ բ³ÅÝ»Ù³ëÇ íñ³, áñÁ í³í»ñ ¿ բ»éÇ 
Ý³ËÝ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ Ñ³Ù³ñ (³ÛëÇÝùÝ, ³é³Ýó բ»éÇ 
÷áË³¹ñÙ³Ý Í³Ëë»ñÇ` ÙÇÝã բ»éÇ ëï³óáõÙÁ ¨ 
í»ñçÝ³Ï³Ý բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý ·áõÙ³ñÝ»ñÇ 
í×³ñáõÙÁ): 

процессами и различными дополнительными 
запасными частями в заводских условиях, то в 
данном случае могут быть применены условия 
особого соглашения, которые будут приложены к 
договору страхования. При ущербе всего груза или 
его части основой расчета является начальная 
стоимость груза и стоимость поврежденного груза, 
тоесть: размер страхового возмещения 
рассчитывается как разница стоимостей 
неповрежденного и поврежденного груза.В данном 
случае сумма, надлежащая возмещению 
определяется следующим образом: рассчитывается 
коеффициент обесценения груза как отношение 
стоимости поврежденного груза к стоимости 
неповлежденного груза и умножается на часть 
страховой суммы, которая действительна для 
первоначальной стоимости груза (тоесть без 
расходов на перевозку: до получения груза и 
выплаты окончательных сумм грузоперевозок). 

9.8 ´»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý 
³ÝÑ»ï Ïáñ³Í, »Ã» ¹ñ³Ýó åÉ³Ý³íáñí³Í Å³Ù³ÝáõÙÇó 
³Ýó»É ¿ 60 ûñ ¨ íÝ³ëÝ»ñÇ Ñ³ïáõóÙ³Ý í»ñ³բ»ñÛ³É 
Ñ³Ûó³ÛÇÝ ¹ÇÙáõÙ Éñ³óÝ»Éáõ å³ÑÇÝ ¹ñ³Ýó Ù³ëÇÝ áñ¨¿ 
ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ ãÇ ëï³óí»É: ²ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñբ 
ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ëï³óáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³å³Õ»É 
å³ï»ñ³½ÙÇ, é³½Ù³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ բÝáõÛÃ 
ÏñáÕ Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý 
å³ï»ñ³½ÙÇ Ï³Ù Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ËéáíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
å³ï×³éáí, ³å³ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³ÏÁ, áñÇó ëÏë³Í 
»ÝÃ³¹ñíáõÙ ¿, áñ բ»éÁ  Ïáñ»É ¿, »ñÏ³ñ³Ó·íáõÙ ¿ 
Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý` ÁÝ¹ áñáõÙ 
ã·»ñ³½³Ýó»Éáí 6 ³ÙÇëÁ: 

9.8 Средства грузоперевозок считаются бесследно 
исчезнувшими, если после их запланированной 
презда прошло 60 дней и в момент заполнения 
заявления о возмещении никакой информации по 
ним не было получено. В случаях, когда 
неполучение сведений может быть связан с войной, 
происшествиями носящими характер военныч 
действий, гражданской войной или общественными 
волнениями, то время, с начала которого считается, 
что груз был потерян продливается на 
соответствующий длительности происшествий 
срок, но не более 6 месяцев. 

9.9 ²íÇ³ï»Õ³÷áËáõÙÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ բ»éÁ Ïáñ³Í ¿ 
Ñ³Ù³ñíáõÙ ï»Õ³÷áËÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï, »Ã» ³ÛÝ ãÇ 
Ñ³ÛïÝ³բ»ñí»É Ñ»ï³Ëáõ½Ù³Ùբ 90 ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ` 
ëÏë³Í ³ÛÝ ûñí³ÝÇó, áñÁ Ñ³çáñ¹áõÙ ¿ ûñí³Ý, »ñբ բ»éÁ 
å»ïù ¿ Ù³ï³Ï³ñ³ñí³Í ÉÇÝ»ñ Ýß³Ý³ÏÙ³Ý Ï»ï 
û¹³Ý³í³Ï³Û³ÝáõÙ: 

9.9 При авиаперевозках груз считается потерянным 
во время перевозки, если он не был найден 
расследованием в течение 90 дней, начиная со дня, 
который следует за днем, когда груз должен был 
быть доставлен в пункт назначения в аэропорту. 

9.10 ºÃ» բ»éÝ»ñÇ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ 
Ý³Ë³ï»ëáõÙ ¿ բ»éÇ ï»Õ³÷áËáõÙÁ (å³Ñå³ÝáõÙÁ) 
ËÙբ³ù³Ý³ÏÝ»ñáí (Ù³ë-Ù³ë), ÁÝ¹ áñáõÙ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÁ ë³ÑÙ³Ýí³Í ¿ ³ÙբáÕç 
բ»éÇ Ñ³ßí³ñÏáí, ³å³ ²å³Ñáí³·ñáÕÇ 
å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛ³Ý ã³÷Á  բ»éÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ 
ËÙբ³ù³Ý³ÏÇ (Ù³ëÇ) Ñ³Ù³ñ Ñ³í³ë³ñ ¿ ³ÛÝ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ Ù³ëÇÝ, áñÁ Ñ³Ù³ñÅ»ù ¿ 
բ»éÇ ïíÛ³É ËÙբ³ù³Ý³ÏÇÝ (Ù³ëÇÝ)` »ÉÝ»Éáí ¹ñ³ 
³ñÅ»ùÇ Ù»ÍáõÃÛáõÝÇó բ»éÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Çñ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ
ÝÏ³ïÙ³Ùբ: ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñբ ÷áË³¹ñíáÕ 
(å³Ñå³ÝíáÕ) բ»éÇ Çñ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÁ ·»ñ³½³ÝóáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÁ, ³å³ ²å³Ñáí³·ñáÕÇ 
å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛ³Ý ã³÷Á áñáßíáõÙ ¿ ÷áË³¹ñíáÕ 
(å³Ñå³ÝíáÕ) բ»éÇ Çñ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ ÝÏ³ïÙ³Ùբ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ Ñ³ñ³բ»ñ³ÏóáõÃÛ³ÝÁ 
Ñ³Ù³Ù³ëÝáñ»Ý: ÀÝ¹ áñáõÙ, íÝ³ëÝ»ñÇ Ñ³ïáõóáõÙÁ 
Ï³ï³ñíáõÙ ¿ íÝ³ëÇ ÉñÇí ã³÷Ç Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 
Ù³ëáí: 

9.10 Если договор страхования грузов 
предусматривает перевозку (хранение) груза 
партиями (частями), при том страховая сумма по 
договору страхования установлена из расчета всего 
груза, то  размер ответственности Страховщика за 
каждую партию (часть) груза равна той части 
страховой суммы, которая равноценна данной 
партии (части) груза, исходя из отношения 
стоимости данной партии к реальной стоимости 
всего груза. В случае, если реальная стоимость 
перевозимого (хранимого) груза превышает 
страховую сумму, то размер ответственности 
Страховщика устанавливается пропорционально 
отношению  страховой суммы к реальной 
стоимости перевозимого (хранимого) груза. При 
этом, возмещение ущерба производится в части, 
соответствующему полному размеру ущерба.     
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9.11 ºÃ» բ»éÁ ëï³Ý³Éáõ Å³Ù³Ý³Ï 
ëï³óáÕÁ/²å³Ñáí³¹ÇñÁ ·ñ³íáñ ãÇ Ñ³ÛïÝ»É 
ï»Õ³÷áËáÕÇÝ բ»éÇ å³Ï³ëáñ¹Ç Ï³Ù íÝ³ëí³ÍùÇ 
մ³ëÇÝ, ³å³ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿, áñ Ý³ å³ïß³× Ó¨áí 
ëï³ó»É ¿ բ»éÁ` բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 
պ³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý (ÏáÝáë³Ù»Ýï 
/ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ բ»éÝ³·Çñ/, ³åñ³Ýù³- 
ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ Ï³Ù »ñÏ³ÃáõÕ³ÛÇÝ բ»éÝ³·ñ»ñ ¨ 
³ÛÉÝ): ºÃ» բ»éÇ å³Ï³ëáñ¹Á Ï³Ù íÝ³ëÁ ãÇ Ï³ñáÕ 
Ñ³ÛïÝ³բ»ñí»É բ»éÁ ëáíáñ³Ï³Ý »Õ³Ý³Ïáí ëï³Ý³Éáõ 
Å³Ù³Ý³Ï, ï»Õ³÷áËáÕÇÝ áõÕÕí³Í ¹ÇÙáõÙÁ å»ïù ¿ 
Ý»ñÏ³Û³óíÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ïñ³ÝëåáñïÇ 
ï»ë³Ïáí Ñ³ëï³ïí³Í ï»Õ³÷áËÙ³Ý áñáß³ÏÇ 
Ï³ÝáÝÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ: ºÃ» բ»éÁ 
ëï³óáÕÁ ï»Õ³÷áËáÕÇÝ ãÝ»ñÏ³Û³óÝÇ ³Û¹åÇëÇ 
¹ÇÙáõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ, ³å³ ¹³ Ï³ñáÕ ¿ 
ÑÇÙù Ñ³Ý¹Çë³Ý³É ²å³Ñáí³·ñáÕÇ ÏáÕÙÇó 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ í×³ñ»Éáõó 
Ññ³Å³ñí»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 

9.11 Если во время приемки груза 
получатель/Страхователь письменно не оповестил 
перевозчику о недостаче или повреждения груза, то 
считается, что он получил груз в должном виде в 
соответствии с договором грузоперевозок 
(коносамент/транспортная накладная/, 
железнодорожная или грузотранспортная 
накладная и т.д.). Если недостача или повреждение 
груза не могут быть выявлены при приемки груза 
обычным способом, то претензия к перевозчику 
должны быть представлена в течение 
соответствующих сроков, установленных для 
отдельных видов транспорта. Если получатель 
груза не представит перевозчику такое заявление в 
установленные сроки, то это может служить 
основанием для Страховщика для отказа в уплате 
страхового возмещения.  
 

9.12 ºÃ» բ»éÝ ³å³Ñáí³·ñí³Í ¿ ÙÇ ù³ÝÇ 
²å³Ñáí³·ñáÕÝ»ñÇ Ùáï, áñáÝó ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÁ ·»ñ³½³ÝóáõÙ ¿ ¹ñ³ 
³ñÅ»ùÁ, ³å³ բáÉáñ ²å³Ñáí³·ñáÕÝ»ñÁ 
å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ »Ý ÏñáõÙ ÙÇ³ÛÝ ïíÛ³É բ»éÇ 
Çñ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ, ÁÝ¹ áñáõÙ, Ýñ³ÝóÇó 
Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ å³ï³ëË³Ý³ïáõ ¿ ³ÛÝ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇÝ Ñ³Ù³Ù³ëÝáñ»Ý, Áëï 
áñÇ Ý³ ÏÝù»É ¿ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ: 

9.12 Если груз застрахован у нескольких 
Страховщиков, общая страховая сумма которых 
превышает его стоимость, то все Страховщики 
несут ответственность только в пределах реальной 
стоимости груза, при этом каждый из 
Страховщиков несент ответственность 
пропорционально страховой сумме, по которой был 
заключен договор страхования. 

9.13. ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñբ ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ 
Í³ÍÏí³Í éÇëÏÇ ï»ÕÇ áõÝ»Ý³Éáõ Ñ»ï¨³Ýùáí 
³å³Ñáí³·ñí³Í ï³ñ³ÝóÇÏ բ»éÝ³÷áË³¹ñáõÙÝ 
³í³ñïíáõÙ ¿ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ ãÝ³Ë³ï»ëí³Í 
Ý³í³Ñ³Ý·ëïáõÙ Ï³Ù í³ÛñáõÙ, ²å³Ñáí³·ñáÕÁ å»ïù 
¿ ²å³Ñáí³¹ñÇÝ  Ñ³ïáõóÇ բáÉáñ ³ÛÝ áÕç³ÙÇï ¨ 
å³ïß³× Ï³ñ·áí կատարվա Éñ³óáõóÇã Í³Ëë»ñÁ, 
áñáÝù Ï³åí³Í »Ý ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ³é³ñÏ³ÛÇ 
բ»éÝ³Ã³÷Ù³Ý, å³Ñ»ëï³íáñÙ³Ý ¨ ëáõÛÝ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ Ý³Ë³ï»ëí³Í í»ñçÝ³Ï»ï 
³é³ù»Éáõ Ñ»ï: 

9.13. В случае, если в результате наступления риска, 
покрываемого настоящим страхованием 
застрахованная сквозная перевозка заканчивается в 
порту или пункте, не предусмотренного договором 
страхования, Страховщик должен возместить 
Страхователю все благоразумные и должным 
образом понесенные дополнительные расходы, 
которые связаны с разгрузкой, складированием и 
доставкой в пункт назначения, предусмотренного 
по настоящему договору страхования. 

9.14  9.1-9.12 կետերը, áñոնք ãեն ÏÇñ³éíáõÙ 
ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ íÃ³ñ³ÛÇÝ ¨ ·áõÛùÇ ÷ñÏÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í 
Í³Ëë»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùբ, »ÝÃ³Ï³ ¿ í»ñÝ ³Ùñ³·ñí³Í 
´³ó³éáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 5.1; 5.2; 5.3 ¨ 5.4 Ñá¹í³ÍÝ»ñáí 
ë³ÑÙ³Ýí³Í բ³ó³éáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ ¨ չի Ý»ñ³éում 
²å³Ñáí³¹ñÇ Ï³Ù Ýñ³ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ Ù»Õùáí, 
³Ý÷áõÃáõÃÛ³Ý, ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ý Ï³Ù 
ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý Ë³ËïÙ³Ý Ñ»ï¨³Ýùáí ³é³ç³ó³Í 
Í³Ëë»ñÁ: 

9.14    пп  9.1‐9.12,  которые не применяется к 
расходам общей аварии и спасения имущества, 
подчиняется к исключениям, указанным в пп. 5.1; 
5.2; 5.3; и 5.4 раздела Исключения и не включает 
расходы, понесенные по вине Страхователя, его 
работников, в результате небрежности, 
неплатежоспособности или финансовых 
нарущений. 

9.15 êáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ñ³ïáõóáõÙ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý օբÛ»ÏïÇ §ÎáÝëïñáõÏïÇí ÈñÇí 
ÎáñëïÇ¦ ³éÝãáõÃÛ³Ùբ Ý»ñÏ³Û³óí³Í áñ¨¿ 
å³Ñ³Ýç/Ñ³Ûïª բ³ó³éáõÃÛ³Ùբ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ, »ñբ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÁ Éùí»É ¿ ¹ñ³ ÷³ëï³óÇ, 
ÉñÇí ¨ ³ÝËáõë³÷»ÉÇ ÏáñëïÇ å³ï×³éáí Ï³Ù, »ñբ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ûբÛ»ÏïÇ í»ñ³Ï³Ý·ÝÙ³Ý, 
í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ¨ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ Ý³Ë³ï»ëí³Í 
í»ñçÝ³Ï»ï ³é³ù»Éáõ Í³Ëë»ñÁ ·»ñ³½³ÝóáõÙ »Ý բ»éÇ 
³ñÅ»ùÁª ¹ñ³ ï»Õ Ñ³ëÝ»Éáõ å³ÑÇÝ: 

9.15.Настоящее страхование не возмещает любое 
требование / заявление касательно “Полной 
конструктивной утери” объекта страхования, за 
исключением случаев, когда объект страхования 
был оставлен в связи с его фактической, полной и 
неизбежной потери или когда расходы 
восстановления, ремонта и его доставки в 
предусмотренный договором страхования пункт 
назначения превышают стоимость объекта 
страхования  в момент доставки.  

9.16 ²å³Ñáí³¹ñÇ ÏáÕÙÇó ëáõÛÝáí ³å³Ñáí³·ñí³Í 
բ»éÇ ³í»É³ó³Í (Éñ³óáõóÇã) ³ñÅ»ùÇ 
²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, ÷áË³¹ñíáÕ բ»éÇ 

9.16 При страховании Страхователем добавленной 
стоимости застрахованного настоящим 
страхованием груза, согласованная стоимость 



 
“ԻՆԳՈ ԱՐՄԵՆԻԱ” ԱՊԱՀՈՎԱԳՐԱԿԱՆ ՓԲԸ 

СТРАХОВОЕ ЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” 
 

11 
 

Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í ³ñÅ»ùÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ³í»É³ó³Íª 
ëáõÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ùբ ³å³Ñáí³·ñí³Í ³ÙբáÕç 
·áõÙ³ñÇ ã³÷áí, ÇëÏ աí»É³ó³Í աñÅ»ùÇ բáÉáñ 
³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ բ³ßËíáõÙ »Ý ëáõÛÝáí 
³å³Ñáí³·ñí³Í ÏáñëïÇ ¨ å³ñï³íáñáõÃÛ³Ý ÙÇç¨ 
ÝáõÛÝ Ñ³Ù³Ù³ëÝáõÃÛ³Ùբ, ÇÝã áñ ëáõÛÝáí 
³å³Ñáí³·ñí³Í ·áõÙ³ñÝ ¿ ³Û¹ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·áõÙ³ñÇ 
ÝÏ³ïÙ³Ùբ: ä³Ñ³ÝçÇ/Ñ³ÛïÇ Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý ¹»åùáõÙ, 
²å³Ñáí³¹ÇñÁ å»ïù ¿ ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ ïñ³Ù³¹ñÇ 
բáÉáñ ³ÛÉ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí ³å³Ñáí³·ñí³Í 
·áõÙ³ñÝ»ñÇ í»ñ³բ»ñÛ³É ³å³óáõÛóÝ»ñ: 

перевозимого груза будет считаться добавленным в 
размере всей страховой суммы по настоящему 
договору страхования, а все страхования 
добавленной стоимости, которые покрывают 
потери и ответственность по настоящему 
страхованию распределяются пропорционально 
отношению страховой суммы по настоящему 
договору страхования к общей страховой сумме. 
При претензии/ заявлении на возмещение, 
Страхователь должен предоставить Страховщику 
все доказательства страховых сумм по другим 
договорам страхования.    

9.17 ´áÉáñ ³ÝÑ³ñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ ëï³Ý³Éáõó 
Ñ»ïá 15 ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ “ԻՆԳՈ ԱՐՄԵՆԻԱ” ԱՓԲԸ 
Ñ³ÛïÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý Ù³ëÇÝ áñáßáõÙ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ, 
Ï³½Ù»Éáí ³Û¹ Ù³ëÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 
»½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝ: 
Ð³ïáõóÙ³Ý í×³ñáõÙÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ Ñ³ÛïÇ 
Ï³ñ·³íáñÙ³Ý í»ñ³բ»ñÛ³É áñáßÙ³Ý/»½ñ³Ï³óáõÃÛ³Ý 
ÁÝ¹áõÝÙ³Ý å³ÑÇó 15 (ï³ëÝÑÇÝ·) ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: 

9.17 В течение 15 дней после получения всех 
необходимых документов, СЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” 
принимает решение о регулировании заявления на 
возмещения, составляя соответствующее 
заключение об этом. 
Оплата возмещения производится в течение 15 
дней со дня принятия решения/заключения о 
возмещении. 
 

9.17.1 Ð³ïáõóÙ³Ý í×³ñáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ Ï³ï³ñí»É 
ÙÇ³Ýí³· Ï³Ù Ù³ë-Ù³ë: 

9.17.1 Оплата возмещения может быть произведена 
как единовременно так и по частям. 

9.17.2 ØÇÝã բáÉáñ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ëï³Ý³ÉÁ, Áëï 
§ÆÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ ²ö´À áñáßÙ³Ý ¨ ²å³Ñáí³¹ñÇ 
ËÝ¹ñ³Ýùáí, Ï³ñáÕ ¿ Çñ³Ï³Ý³óí»É 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóÙ³Ý Ù³ëÝ³ÏÇ í×³ñáõÙ` 
Ï³ÝË³í×³ñÇ ï»ëùáí: îíÛ³É ¹»åùáõÙ Ï³½ÙíáõÙ ¿ 
ÙÇç³ÝÏÛ³É ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³í³ëï³·Çñ: 
ØÇç³ÝÏÛ³É Ñ³í³ëï³·ÇñÁ Ï³½ÙíáõÙ ¿ Ñ³ÛïÇ 
í»ñ³բ»ñÛ³É ïíÛ³É å³ÑÇÝ Ñ³ÛïÝÇ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝÝ»ñÇ 
¨ ³éÏ³ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: ´áÉáñ 
³ÝÑñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá, 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ Ïí×³ñíÇ 
³ÙբáÕçáõÃÛ³Ùբ` í»ñçÝ³Ï³Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
Ñ³í³ëï³·Çñ Ï³½Ù»Éáõ »Õ³Ý³Ïáí: 

9.17.2 До получения всех необходимых документов, 
по решению СЗАО “ИНГО АРМЕНИЯ” и по просьбе 
Страхователя может быть произведено частичное 
страховое возмещение, в качестве аванса. В данном 
случае составляется промежуточное страховое 
свидетельство. Промежуточное свидетельство 
составляется на основании известных сведений и 
документов на момент его составления. После 
получения всех необходимых документов страховое 
возмещение будет уплачено полностью, 
посредством составления окончательного 
страхового свидетельства. 
 

10. ²ä²Ðàì²¶ð²Î²Ü Ð²îàôòàôØ ìÖ²ðºÈàô 
ØºðÄØ²Ü ÐÆØøºðÀ 

10. ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ОТКАЗА В ВЫПЛАТЕ 
СТРАХОВОГО ВОЗМЕЩЕНИЯ 

 
10.1 ²å³Ñáí³·ñáÕÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ÉñÇí Ï³Ù 
Ù³ëÝ³ÏÇ Ù»ñÅ»É ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóÙ³Ý 
í×³ñáõÙÁ, »Ã». 

10.1 Страховщик имеет право частично или 
полностью. отказать в выплате страхового 
возмещения, если: 

10.1.1 ²å³Ñáí³¹ÇñÁ ãÇ í×³ñ»É ³å³Ñáí³·ñ³í×³ñÁ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í 
Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ; 

10.1.1 Страхователь не заплатил страховую премию 
в установленные договором страхования сроки; 
 

10.1.2 ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ï³Ñ³ñÁ ¹³ñÓ»É ¿ 
²å³Ñáí³¹ñÇ (Þ³Ñ³éáõÇ) Ï³ÝË³Ùï³Íí³Í 
·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï¨³Ýù, Ï³Ù ³ÛÝ 
·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï¨³Ýù, áñáÝóáõÙ 
Ý³Ë³ùÝÝ³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ Ï³Ù ¹³ï³ñ³ÝÇ ÏáÕÙÇó 
Ñ³ëï³ïí»É »Ý Ï³ÝË³Ùï³Íí³Í Ñ³Ýó³·áñÍáõÃÛ³Ý 
Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ;  

10.1.2 страховой случай является следствием 
умышленных действий Страхователя 
(Выгодоприобретателя), или следствием таких 
действий, в которых присутствуют признаки 
умышленных действий по установлению органов 
предварительного расследования или суда; 

10.1.3 »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó բ»éÇ Ñ³÷ßï³ÏÙ³Ý, 
ÇÝãå»ë Ý³¨ Ñ³Ï³Çñ³í³Ï³Ý áãÝã³óÙ³Ý Ï³Ù 
íÝ³ëÙ³Ý ÷³ëïÇ Ù³ëÇÝ ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù 
Þ³Ñ³éáõÝ Ï³Ù ´»éÝ³÷áË³¹ñáÕÁ ãÇ Ñ³Õáñ¹»É 
Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Çñ³í³å³Ñ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇÝ ¨ »Ã» 
³Û¹ ÷³ëïÁ í»ñáÝßÛ³É Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ãÇ 
Ñ³ëï³ïí»É; 

10.1.3 Страхователь, Выгодоприобретатель или 
грузоперевозчик не сообщил в уполномоченные 
правоохранительные органы о факте захвата, 
противоправного уничтожения или нанесения 
ущерба грузу третьими лицами, или если этот факт 
не был подтвержден вышеназванными органами; 
 

10.1.4 ²å³Ñáí³¹ÇñÁ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý 
í»ñ³բ»ñÛ³É ¹ÇÙáõÙÇ, Ñ³Õáñ¹»É ¿ ëË³É 
ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù 
¿³Ï³Ý Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý éÇëÏÇ 
Ù»ÏÝ³բ³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ï³Ù ãÇ  ïñ³Ù³¹ñ»É 

10.1.4 Страхователь сообщил ложные сведения в 
заялении о страховании об обстоятельствах, 
которые имеют существенное значение для 
определения страхуемого риска, или если 
предоставленные сведения неполные; 
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³ÙբáÕç³Ï³Ý ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ;  
10.1.5 ²å³Ñáí³¹ÇñÁ ãÇ Çñ³½»Ï»É ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ 
éÇëÏáõÙ ¿³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ 48 Å³Ùí³ 
ÁÝÃ³óùáõÙ` ëÏë³Í ¹ñ³Ýó Ù³ëÇÝ Ñ³ÛïÝÇ ¹³éÝ³Éáõ 
å³ÑÇó, ³ÛÝ ¿` »ñÃáõÕáõ, բ»éÝ³÷áË³¹ñáÕÇ, 
³å³Ñáí³·ñí³Í բ»éÇ ÷³Ã»Ã³íáñÙ³Ý 
÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ; բ»éÇ ³ñÅ»ùÇ բ³ñÓñ³óáõÙÁ, բ»éÇ 
բÝáõÛÃÇ Ù³ëÝ³ÏÇ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ; 

10.1.5 Страхователь не сообщил Страховщику о 
существенных изменениях в течение 48 часов, 
начиная с момента, когда это стало им известно, в 
т.ч. изменения маршрута, перевозчика, упаковки 
страхуемого груза, увеличение стоимости груза, 
частичное изменение свойств груза; 
 

10.1.6 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù 
Þ³Ñ³éáõÝ ãÇ Ó»éÝ³ñÏ»É բ»éÁ ÷ñÏ»Éáõ ¨ å³Ñå³Ý»Éáõ 
ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñ ¨ ãÇ  ï»Õ»Ï³óñ»É ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
å³ï³Ñ³ñÇ Ù³ëÇÝ §ÆÜ¶à ²ðØºÜÆ²¦ ²ö´À-ÇÝ 
Ï³Ù Ýñ³ Ý»ñÏ³Û³óáõóãÇÝ:  

10.1.6 Страхователь или Выгодоприобретатель не 
предпринял возможных мер для спасения и 
сохранения груза и не сообщил СЗАО “ИНГО 
АРМЕНИЯ” или его представителю о наступлении 
страхового случая. 

10.2 ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ, Áëï áñÇ í×³ñí»É ¿ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ, áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙÇÝã 
å³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ý»ñÏ³Û³óí³Í Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÁ` 
Ýßí³Í ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ ¨ Ï³ï³ñí³Í 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóÙ³Ý ï³ñb»ñáõÃÛ³Ý 
ã³÷áí: ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ ÷áùñ³óáõÙÁ 
Ï³ï³ñíáõÙ ¿ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý å³ï³Ñ³ñÇ 
³Ùë³ÃíÇó: 

10.2 Договор, по которому было выплачено 
страховое возмещение, действует до указанного в 
договоре срока действия в размере разницы 
указанной страховой суммы и выплаченного 
страхового возмещения. Сокращение страховой 
суммы осуществляется с даты наступления 
страхового случая. 

10.3 ºÃ» íÝ³ëÁ Ù³ëÝ³ÏÇ Ñ³ïáõóíáõÙ ¿ ³ÛÝ 
³é³ç³óÝ»Éáõ Ù»ç Ù»Õ³íáñ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó, ³å³ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ í×³ñíáõÙ ¿ ³ÛÝ 
·áõÙ³ñÇ ï³ñբ»ñáõÃÛ³Ùբ, áñÁ ëï³ó»É ¿ 
²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ù»Õ³íáñ ³ÝÓÇó: ²å³Ñáí³·ñáÕÝ 
Çñ³íáõÝù áõÝÇ ï³ñÅ³ÙÏ»ï»É ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
Ñ³ïáõóÙ³Ý í×³ñáõÙÁ, »Ã» Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 
Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ñ³ñáõóí»É ¿ ùñ»³Ï³Ý 
·áñÍ ²å³Ñáí³¹ñÇ, Þ³Ñ³éáõÇ Ï³Ù Ýñ³Ýó 
Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ¹»Ù` ïíÛ³É ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
å³ï³Ñ³ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùբ Ï³Ù Ï³ï³ñíáõÙ ¿ 
íÝ³ëÝ»ñÇ ³é³ç³óÙ³ÝÁ Ñ³Ý·»óÝáÕ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ 
Ñ»ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ` ÙÇÝã¨ ùÝÝáõÃÛ³Ý ³í³ñïÁ: 

10.3 Если ущерб частично возмещается лицами, 
виновными за ее причинение, то страховое 
возмещение выплачивается вычитая сумму 
полученной Страхователем возмещения от 
виновной стороны. 
Страховщик имеет право отсрочить выплату 
страхового возмещения, если соответствующими 
уполномоченными органами было возбуждено 
уголовное дело против Страхователя, 
Выгодоприобретателя или их представителей по 
настоящему страховому случаю, а в случае, если 
производится расследование обстоятельств 
возникновения ущерба – до окончания 
расследования. 

11. ԱԲԱՆԴՈՆ  (²ä²Ðàì²¸ðÆ Î²Ø Þ²Ð²èàôÆ 
²ä²Ðàì²¶ðì²Ì ´ºèÆ Æð Æð²ìàôÜøÜºðÆò 

Ðð²Ä²ðìºÈÀ) 

11. ОТКАЗ (ОТКАЗ СТРАХОВАТЕЛЯ ИЛИ 
ВЫГОДОПРИОБРЕТАТЕЛЯ ОТ ПРАВ НА 

ЗАСТРАХОВАННЫЙ ГРУЗ) 
11.1 ²å³Ñáí³·ñáÕÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ, բ³Ûó å³ñï³íáñ 
ã¿ í×³ñ»É ³ÙբáÕç ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÁ 
²å³Ñáí³¹ñÇ ÏáÕÙÇó ³å³Ñáí³·ñí³Í բ»éÇ Çñ 
իñ³íáõÝùÝ»ñÇó Ññ³Å³ñí»Éáõ (³բ³Ý¹áÝ) 
å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ` Ñ»ï¨Û³É ¹»åù»ñáõÙ. բ»éÇ` 
բ»éÝ³÷áË³¹ñÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ Ñ»ï Ù»Ïï»Õ Ïáñոõսï; 
բ»éÇ ÉñÇí ÷ã³óáõÙ; íÝ³ëÝ»ñÇ ßïÏÙ³Ý ïÝï»ë³Ï³Ý 
³ÝÝå³ï³Ï³Ñ³ñÙ³ñáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³å³Ñáí³·ñí³Í 
բ»éÁ Ýß³Ý³ÏÙ³Ý Ï»ï Ñ³ëóÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ, »Ã» ¹ñ³Ýó 
³ñÅ»ùÇ í»ñ³Ï³Ý·ÝáõÙÁ ·»ñ³½³ÝóáõÙ ¿ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÇ 75%-Á; ³½·³ÛÇÝ 
Ñáõ½áõÙÝ»ñÇ Ï³Ù ³Ñ³բ»Ïã³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí 
բ»éÇ Ñ³÷ßï³ÏÙ³Ý ¹»åùáõÙ, »Ã» բ»éÝ 
³å³Ñáí³·ñí³Í ¿ ³Û¹åÇëÇ éÇëÏ»ñÇó ¨ 
Ñ³÷ßï³ÏáõÙÁ ï¨áõÙ ¿ 60 ûñÇó ³í»ÉÇ: Աբանդոնի 
í»ñ³բ»ñÛ³É ¹ÇÙáõÙÁ å»ïù ¿ Ý»ñÏ³Û³óíÇ 
²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ 6 ³Ùëí³ ÁÝÃ³óùáõÙ` ëÏë³Í Ýßí³Í 
Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ù»ÏÝ³ñÏÙ³Ý å³ÑÇó: Աբանդոնի  
í»ñ³բ»ñÛ³É ¹ÇÙáõÙÁ ãÇ Ï³ñáÕ »ï í»ñ³¹³ñÓí»É: ºÃ» 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá 
å³ñ½íÇ, áñ բ»éÁ íÝ³ëí³Í ã¿, ³å³ ²å³Ñáí³·ñáÕÁ 
Ï³ñáÕ ¿ å³Ñ³Ýç»É, áñå»ë½Ç ²å³Ñáí³¹ÇñÁ 
(Þ³Ñ³éáõÝ), Çñ»Ý ÃáÕÝ»Éáí բ»éÁ, í»ñ³¹³ñÓÝÇ 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ` Ù³ëÝ³ÏÇ íÝ³ëÇ 

11.1  Страховщик имеет право, но не обязуется 
выплатить полную страховую сумму в случае 
отказа Страхователем от прав на застрахованный 
груз в следующих случаях: утеря груза вместе с 
транспортным средством; полное конструктивное 
уничтожение (утеря) груза; экономическая 
бессмысленность исправления ущерба или 
доставки груза в пункт назначения, если стоимость 
восттановления груза превышает 75% от страховой 
суммы; задержание груза в результате народных 
волнений, террористических актов, если груз 
застрахован от таких рисков и задержание длится 
более 60 дней. Заявление об отказе должно быть 
представлено Страховщику в течение 6 месяцев, 
начиная с момента начала вышеуказанных 
обстоятельств. Заявление об отказе не может быть 
отозвано. Если после получения страхового 
возмещения выяснится, что груз не был поврежден, 
то Страховщик может потребовать, чтобы 
Страхователь (Выгодоприобретатель), оставляя 
себе груз возвратил страховое возмещения за 
вычетом возмещения за частичный ущерб, если он 
имел место. Переход прав на застрахованный груз 
от Страхователя к Страховщику не освобождает 
Страхователя (Выгодоприобретателя) или 
грузоперевозчика от своих обязанностей 
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Ñ³ïáõóÙ³Ý ï³ñբ»ñáõÃÛ³Ùբ, »Ã» ³Û¹åÇëÇÝ »Õ»É ¿: 
²å³Ñáí³·ñí³Í բ»éÇ ÝÏ³ïÙ³Ùբ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ 
³ÝóáõÙÁ ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ ãÇ ³½³ïáõÙ 
²å³Ñáí³¹ñÇÝ (Þ³Ñ³éáõÇÝ) Ï³Ù 
´»éÝ³÷áË³¹ñáÕÇÝ Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó` 
Ó»éÝ³ñÏ»É բáÉáñ ÑÝ³ñ³íáñ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ` 
íÝ³ëÝ»ñÁ ¨ ÏáñáõëïÝ»ñÁ Ýí³½³·áõÛÝÇ Ñ³ëóÝ»Éáõ 
áõÕÕáõÃÛ³Ùբ: 

предпринять все возможные меры для 
минимизации убытков (ущерба). 
  

12. Ðºîä²Ð²Üæ 12. СУБРОГАЦИЯ 
12.1 ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ í×³ñ»Éáõó Ñ»ïá, 
²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ í×³ñí³Í ·áõÙ³ñÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ  
աÝóÝáõÙ »Ý բáÉáñ ³ÛÝ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ, 
áñáÝù áõÝÇ ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù Þ³Ñ³éáõÝ »ññáñ¹ 
³ÝÓ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùբ: ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù Þ³Ñ³éáõÝ 
å³ñï³íáñ »Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙ 
ëï³Ý³ÉÇë ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ ÷áË³Ýó»É Çñ»Ýó 
áõÝ»ó³Í բáÉáñ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÝ áõ ³å³óáõÛóÝ»ñÁ ¨ 
Ï³ï³ñ»É Ñ»ïå³Ñ³ÝçÇ Çñ³íáõÝùÝ իñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ 
Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï բáÉáñ Ó¨³Ï»ñåáõÙÝ»ñÁ: 

12.1  После выплаты страхового возмещения 
Страховщику в пределах возмещенной суммы 
переходят все те права требования, которые есть у 
Страхователя или Выгодоприобретателя по 
отношению третьим лицам. Страхователь или 
Выгодоприобретатель обязаны при получении 
страхового возмещения передать Страховщику все 
имеющиеся у них документы и доказательства и 
совершать все оформления для реализации права 
на суброгацию.  

12.2 ºÃ» ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù Þ³Ñ³éáõÝ Ññ³Å³ñí»Ý 
³Û¹åÇëÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇó Ï³Ù å³ñ½íÇ, áñ 
Ñ»ïå³Ñ³ÝçÇ Çñ³Ï³Ý³óáõÙÁ ³ÝÑÝ³ñÇÝ ¿ Çñ»Ýó ÇëÏ  
մ»Õùáí (íÝ³ëÇ Ñ³ñóáõÙ Ù»Õ³íáñ ³ÝÓ³Ýó Ñ³Ûó³ÛÇÝ 
¹ÇÙáõÙ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ Å³ÙÏ»ïÝ»ñÇ բ³óÃáÕáõÙ ¨ 
³ÛÉÝ), ²å³Ñáí³·ñáÕÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ã³÷áí 
³½³ïíáõÙ ¿ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙ í×³ñ»Éáõ 
å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÇó, ÇëÏ ³ñ¹»Ý Ï³ï³ñí³Í í×³ñÇ 
¹»åùáõÙ ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³Ù Þ³Ñ³éáõÝ å³ñï³íáñ 
»Ý í»ñ³¹³ñÓÝ»É ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ ëï³óí³Í 
³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÝ áõ ¹ñ³ ïáÏáëÝ»ñÁ, 
áñáÝù Ñ³ßí»·ñí»É »Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïáõóáõÙÁ 
ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó` ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùբ ë³ÑÙ³Ýí³Í 
¹ñáõÛÃ³ã³÷»ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ: 

12.2  Если Страхователь или Выгодоприобретатель 
откажутся от таких прав, или если выяснится, что 
осуществление права суброгации невозможно по их 
же вине (несоблюдение сроков предъявления 
требования на возмещение виновной стороне и 
т.д.), то Страховщик освобождается от 
обязательства выплаты страхового возмещения в 
соответствующей части, а при уже осуществленной 
страховой выплате Страхователь или 
Выгодоприобретатель обязаны возвратить 
Страховщику полученное страховое возмещение и 
его проценты, установленные в рамках 
действующего законодательства, которые были 
начислены со дня получения страхового 
возмещения.  

13. ²ä²Ðàì²¶ðàôÂÚ²Ü ä²ÚØ²Ü²¶ðÆ öàöàÊØ²Ü,
Èð²òØ²Ü ºì ì²Ô²Ä²ØÎºî ÈàôÌØ²Ü Î²ð¶ 

13. ИЗМЕНЕНИЕ УСЛОВИЙ И ДОСРОЧНОЕ 
РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА СТРАХОВАНИЯ 

13.1 ²å³Ñáí³¹ÇñÁ Ï³ñáÕ ¿ ã»ÕÛ³É Ñ³Ù³ñ»É 
²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ` ó³ÝÏ³ó³Í 
Å³Ù³Ý³Ï, ²å³Ñáí³·ñáÕÇÝ 5 ûñ ³é³ç ·ñ³íáñ 
Í³Ýáõó»Éáí ³Û¹ Ù³ëÇÝ: ²å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý 
å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³ñáÕ ¿ ¹³¹³ñ»óí»É Ý³¨ 
²å³Ñáí³·ñáÕÇ ÏáÕÙÇó ûñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí:
ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³ñáÕ ¿ ÷á÷áËí»É ¨ Éñ³óí»É ÙÇ³ÛÝ 
ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùբ` ·ñ³íáñ Ó¨áí: 

13.1  Страхователь может признать договор 
страхования недействительным в любой момент, за 
5 дней письменно оповестив Страховщика об этом. 
Договор страхования может быть также расторгнут 
Страховщиком в порядке, установленной 
законодательством. Договор страхования может 
быть изменен или дополнен только по 
письменному согласию Сторон. 

14. ¸ðàôÚÂÜºðÆ Ø²êÜ²îºÈÆàôÂÚàôÜ 14. ДЕЛИМОСТЬ ПОЛОЖЕНИЙ 
14.1 ºÃ» ìÏ³Û³·ñÇ áñ¨¿ ¹ñáõÛÃ ×³Ý³ãíáõÙ ¿ 
³Ýí³í»ñ Ï³Ù ¹³éÝáõÙ ¿ ³Ý·áñÍ³¹ñ»ÉÇ, ³å³ ³ÛÝ 
å»ïù ¿ í»ñ³Ý³ÛíÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ûñ»ÝùÝ»ñÇ »õ 
ÝáñÙ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ: ÎáÕÙ»ñÇ Ùï³¹ñáõÃÛáõÝÁ 
í»ñ³Ï³Ý·Ý»Éáõ, և ³Û¹åÇëÇ ³Ýí³í»ñáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù 
³Ý·áñÍ³¹ñ»ÉÇáõÃÛáõÝÁ ãÇ ³½¹áõÙ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ áñ¨¿ 
³ÛÉ ¹ñáõÛÃÇ í³í»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù 
·áñÍ³¹ñ»ÉÇáõÃÛ³Ý íñ³: ÎáÕÙ»ñÁ ã»Ý ß³Ñ³ñÏÇ 
ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ áñ»õ¿ ¹ñáõÛÃÇ ³Ý·áñÍ³¹ñ»ÉÇáõÃÛáõÝÁ 
ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Çñ»Ýó 
å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ëáõë³÷»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 

14.1  Если какое-нибудь положение настоящего 
договора признается недействительным или теряет 
свою силу, то оно должно быть пересмотрено в 
рамках соответствующего законодательство и норм 
для восттановления намерений Сторон, а остальная 
часть договора остается в силе. Стороны не могут 
использовать утерю силы (недействительность) 
какого-либо положения для избежания 
осуществления своих обязанностей, установленных 
договором. 
 

15. ä²ÚØ²Ü²¶ðÆ Èº¼àôÜ 15. ЯЗЫК ДОГОВОРА 
15.1 ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ÏÝùíáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»Ý ¨ ³Ý·É»ñ»Ý 
É»½áõÝ»ñáí` »ñÏáõ ûñÇÝ³ÏÇó: ÎáÕÙ»ñÇó 
Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ ëï³ÝáõÙ ¿ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ù»Ï ûñÇÝ³Ï: 
ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý ¨ ³Ý·É»ñ»Ý ï»ùëï»ñÇ ÙÇç¨ 
³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý 
¹»åùáõÙ, Ý³Ë³å³ïíáõÃÛáõÝÁ ïñíáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»Ý 

15.1  Договор страхования заключается на 
армянском и русском языках в двух экземплярах. 
Каждая из Сторон получает один экземпляр 
договора. При несоответствии в армянском и 
русском текстах, предпочтение дается армянскому 
варианту текста. 



 
“ԻՆԳՈ ԱՐՄԵՆԻԱ” ԱՊԱՀՈՎԱԳՐԱԿԱՆ ՓԲԸ 
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ûñÇÝ³ÏÇÝ: 
16. ìºÖºðÆ ÈàôÌՄԱՆ ԿԱՐԳԸ 16. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 

16.1 ²å³Ñáí³·ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇó Í³·áÕ բáÉáñ 
í»×»ñÁ ÉáõÍíáõÙ »Ý բ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí, ÇëÏ 
÷áË³¹³ñÓ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ã·³Éáõ ¹»åùáõÙ` ÐÐ 
ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùբ ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí: 

16.1 Любые споры, возникшие по договору 
страхования регулируются посредством 
переговоров, а при недостижении взаимного 
согласия – в порядке, установленном 
заокнодательством РА. 

 


